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ConocTaBuTe/IbHBIN AHAJIN3 CIIOCO00B BbIPAKCHUS
CPAaBHUTEJIbHOM CTENEHM NPUJIATraTeJbHbIX U HAPEYHH B
MapPHUUCKOM U (PPaHILy3CKOM SI3BIKAX

AnHoTanusi. CTaThsl MOCBAIIEHA UCCIETOBAHUIO MOP(OIOTHYECKUX CHOCOOOB BBIPAKECHUS
CpaBHEHHUS B HEPOJCTBEHHBIX s3bIKax. OOBEKTOM WCCIECNOBAHMS TOCTYKUIH MApUUCKUN |
(dbpaHIly3cKuil sI3bIKH. MapHCKUN S3bIK OTHOCHUTCS K YPalIbCKOH CeMbe (PMHHO-YTOPCKOM T'PYIIITBI
S3IKOB M B OTJIMYHME OT (PPAHILy3CKOTO SI3bIKa IMOJIYYHJ MUChMEHHOCTH CPAaBHHUTEIHHO HEIIABHO.
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[lepBblii TUCHMEHHBIA MAMSATHUK Ha (PPAHI[y3CKOM SI3bIKE, MPUHAJICKAIIEM POMAHCKOW Tpymme
SI3BIKOB, AaTupyercsa 842 rogom. [IpeaMeToMm HalIero COMOCTaBUTEIIBHOTO MCCIICIOBAHUS SBISICTCS
KaTeropusi CpaBHEHUS Ha MOP(OJIOTHUECKOM YPOBHE A3bIKa, B YACTHOCTH CPaBHUTEJIbHASI CTEIICHb
MMEH TIPUJIaraTelbHbIX U HAape4YWil B PAa3HOCTPYKTYPHBIX sI3bIKaxX: MapuilckoM u (paniry3ckom. B
UCCJIEIOBAaHUM METOJOM ONHCAHHS TPOBEACH aHaJIN3 TEOPETHUECKUX HCTOYHHKOB MO (PUHHO-
YropcKoMy U (paHIly3CKOMY sI3bIKO3HAHUI0. DakTHUECKU MaTepuall, MPeICTaBICHHBIN TPUMepaMu
U3 XYJOKECTBEHHOW JHTEpaTypbl Ha MapHiiCKOM U (PaHI[y3CKOM S3bIKaX, ObUT TOIBEPTHYT
MOP(OJIOTHIECKOMY U CONOCTaBUTEIHbHOMY aHanu3y. OTIW4us, BRISBICHHBIC B X0OJI€ UCCIICIOBAHNSA,
OOBSCHSIIOTCS TE€M, YTO B IUIAHE BBIPAKECHHUA TpPaAMMATHUECKHX 3HAUCHUH MapHMCKUHI S3BIK
XapaKTEePU3yEeTCs  HCIOJIb30BAHMEM TMPEUMYIIECTBEHHO CHHTETHYECKHX (opM, Torga Kak
(bpaHIy3cKuil SI3BIK OMUPAETCS HA AHATUTHUYECKHE KOHCTPYKIHWHU, a MO TUIy MOP(OIOrHIecKon
CTPYKTYPBI MAPUHCKUMN SI3BIK SIBJSICTCS SIPKUM MPECTABUTEIIEM arTIIOTHHATHBHOTO, a (paHILy3CKHI
S3bIK — (DJICKTUBHOTO THMA S3bIKOB. MapuHCKHi SI3bIK MOKET 0Opa3OBBIBaTh CPAaBHUTEIHHYIO
CTETEeHb, WCIIONB3Ysl aHATUTHYECKHEe (POpPMBI, a BO (PaHITy3CKOM SI3bIKE CYIIECTBYIOT apXawdHbIE
¢dbopMBI  cpaBHEHHS, O0Opa3OBaHHBIE CHHTETUYECKUM crmocoboMm. Pe3ynpTaThl HcclaenoBaHUs
MIO3BOJIAIOT MOHATH CTPYKTYPHBIE PA3INUMs B BRIPAXKEHUU CPABHUTEIbHBIX OTHOLICHHUH B MapHiiCKOM
1 (paHIy3CKOM SI3BIKaX U TIOMOTAI0T N30eKaTh HHTEP(PEPEHIINU B MEKKYIBTYPHOU KOMMYHHUKAIUH.

KiioueBble cj10Ba: MapuiiCKuid sI3bIK; (PAHITY3CKHI S3bIK; MOP(HOIJIOTHS; UMSI TIPHJIAraTeIbHOE;,
HapC4yuc; CpaBHCHUC, aHAJIMTU3M; CUHTCTU3M

BBenenue

O,Z[HO U3 NEHTPAJIBbHBIX MECT B COBPEMCHHOM S3bIKO3HAHHWHN 3aHUMACT npo6neMa SI3BIKOBOM
JIMYHOCTHU U €€ NACHTUYHOCTU.

Ha ¢opmupoBanue s3bIKOBOW HASHTUYHOCTH OOJIBIIOE BIMSHHE OKA3bIBAIOT MEXaHU3MBI,
3a/1a01UE CUCTEMY KAaTErOpHil, IOCPEACTBOM KOTOPBIX JUUYHOCTh BOCIIPUHUMAET U UHTEPIPETUPYET
okpyxaromuid mup. Kareropus cpaBHeHUs, ABISAACh YHUBEPCAJIbHON MO CBOEH MPUPOJE, AKTUBHO
HCII0JIb3YETCS S3bIKOBOM JIMUHOCTBIO.

CpaBHMBas1, 4EJIOBEK PACUIMPSIET CBOKO SI3bIKOBYIO KAPTHHY MUpPA. Y MEHHE CpaBHMBAaTh U Ha
OCHOBAHWU CPaBHEHHMS JENaTh BBIBOBI U 1aBaTh OIEHKY YKa3bIBaeT HAa CPOPMHUPOBAHHYIO S3BIKOBYIO
JIUYHOCTb.

YV u4enoBeka, kak ytBepxkaaer M.H. KppuioBa, H31aBHAa CyHIECTBOBAJIO JKEJTAHHE U
HE0OXOJIMMOCTh CPaBHUBATH CE0s WIIM OKPYKAIOIINE SIBICHUS U MIPEAMETHI C TEM, YTO €T0 OKPYKaeT
[1]. CpaBHuBas, cuutaet T.B. 3axapoBa, TMYHOCTDH UIIET CXOJCTBA, PA3JIMUNS WK TOXKACCTBA, BCE ITO
BBUIMBAETCS B pasiudHble 00pa3bl M MMEET s3bIKOBoe odopmiieHue [2, c. 221]. Ilo3Hanue mmpa
IIPOUCXOJUT YEpe3 CPaBHEHUE, KOTOPOE COMPOBOXKIAET YEJIOBEKA BCIO €r0 KU3Hb

JL.M. ManpIx ompenenseT cpaBHEHHE KaK CIOCO0, TMO3BOJSIOIINIA MOHATh, B YEM COCTOST
pasnuyuus U CXOJCTBAa CpaBHUBAaeMbIX 00beKTOB [3, c. 109].

[To muenuto H.C. JleBSTOBOM, BaXXHYIO pOJIb B CPAaBHEHUHM WIPAeT HE TOJIBKO TO, YTO MBI
CpaBHHBAEM, HO U caMa JIMYHOCTh, OCYIIECTRIISIONIAsA CpaBHEeHHE [4, c. 9].

O BaxHOU POJIM CpPaBHEHUS B JIMHTBUCTHKE TOBOPAT MHOrue uccienoarenn. O.B. YBaposa
OTMCYACT, YTO CPABHCHHUEC B JIUHIBUCTUKEC ABJIACTCA JIOTHYECKOM KaTeFOpHeﬁ H CpCACTBOM CO3OaHUA
obpasznoctu [5, c. 138].

Ha s13p1K0BOM ypOBHE CpaBHEHHE BBIJIENSIETCSA TpeMsl 0COObIMU Mpu3HaKkaMu. [1epBoIii mpru3HaK
CBSi3aH C HaJW4YMeM OOBEKTa CpaBHEHHMS, 3aTe€M CIEAyeT NpeAMEeT, C KOTOPbIM CpPaBHHUBAIOT,
CIEAYIOIIMM TNpPHU3HAK — OCHOBaHWE [UIs CpaBHEHMs. llepBele 1Ba IpuU3Haka B CpPaBHEHUH
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o0s3aTesibHbl. TpeTuil NpUHATO cuuTaTh (PaKyJIbTATUBHBIM, YaCTO 3aBUCSILUM OT LI€JIH, C KOTOPOH
MIPOUCXOJUT cpaBHeHUE. [laHHBI NpPHU3HAK MOXKET HE UMETh CIOBECHOI'O BBIPAXKEHMS, HO OBIThH
OUYEBHUJHBIM B KOHTEKCTE, 3TO 4acTO HCIIOJIB3YETCA ABTOPAMH JINTEPATYPHBIX IIPOU3BEACHUMN IUISA
MIpelaHusl TEKCTY 0Opa3HOCTH U BBIPA3UTEIbHOCTH.

Kak cumraer H.H. Ky3nernoa, mMmeHHO Osarogapsi TpeTbeMy MNPHU3HAKy CPABHEHUS MbI
nmoJrydaeM o0pas, naroniuii Ham uHpopmammio o cpaBHuBaeMoM [6]. Ha Tot daxT, 4To «...KaTeropus
CpaBHEHHsI CHOCOOCTBYET ONpEIENCHHIO TIpajallid IPeIMETOB MEXAy Co00i» YyKa3bIBaIOT
WN.A. AtnamoBa u A.M. Kitommna [7, c. 4128]. B pabore M.M. IlapurykoBoii oTMeuaeTcsi, 4ToO
CpaBHEHHE, B CBS3UM €ro CHOCOOHOCTHIO NPHUIABaTh BBICKA3BIBAHUIO OCO0YI0 OOpa3HOCTh U
BBIPA3UTENBHOCTD, 00J1a/1a€T TAKUMHU XapaKTEPUCTUKAMHU, KaK JIOTUYHOCTh U 00pa3HOCTh [8, c. 149].

CpaBHeHHE MOXKET IIPOUCXOJUTH HAa Pa3HBIX S3BIKOBBIX YPOBHSX, KOTOPBIE «...OTIMYAIOTCA
CpPEe/ICTBAaMHU BBIPAKECHHS CPaBHUTEIHLHON CEMaHTUKH...», — yTBepkaaer M.H. KpeutoBa [1].
JLIM. ManbIx TroBOpUT O KaTeropuM CpaBHEHUS KakK O CJIOKHO OpraHW30BaHHOW CHCTEME
Pa3HOYPOBHEBBIX CPEJICTB BHIPAKEHHS U OTMEYAET BAXKHYIO POJIb TAKUX MOP(OIOrHUECKUX CIIOCO00B
CPaBHEHMsI, KaK CTEIIEHU CPaBHEHMs NIpUIlaraTesIbHbIX U Hapeuui [9, c. 184].

Bamumyp Amupesa, M6parummapudu [ [ap 3amedaroT, 4To Ha ypoBHE MOP(OJIOTUH CTETICHH
CpaBHEHMs NIpUJIaraTeJIbHbIX U HAPEUHUH ABIISAIOTCS OCHOBHBIMU 3JeMeHTamMu cpaBHeHwus [ 10, c. 47].

AKTYaJILHOCTh TEMBI UCCIICIOBAHUS OTIPEEIISeTCs MOTPEOHOCTHIO CEeTOHSIIHEH TMHTBUCTUKU
B IIOUCKE YHUBEPCAIUH IS pa3HOCTPYKTYPHBIX A3BIKOB. KaTeropus cpaBHEHUs ABIISETCSA KaK pa3 TOM
YHUBEPCAIILHOHN KaTeropueu, KoTopas CBOMCTBEHHA C(HOPMUPOBAHHOM SI3BIKOBOM JIMUHOCTH.

CrocoOHOCTh pelieHusT OJHOM 3ahauu (B HAIIEM cllydae 3TO yHHBEpCalIbHas KaTeTOpHS
CpaBHEHUsI) OTIMYHBIMHA CPEJICTBAMH B SI3BIKAX PA3HBIX CTPYKTYpP OIpEIeNseT HAYYHYI0 HOBH3HY
paboTHI.

B xoze uccnenoBanus MeToA0OM OMKCaHUs ObUT IPOBEICH aHAIU3 TEOPETUYECKUX UICTOYHHUKOB
1Mo (PUHHO-YTrOpCKOMY U (PAHIy3CKOMY S3bIKO3HAHWI0. DAKTUYSCKUN MaTepua, MpeCcTaBICHHBIN
pUMepaMu M3 XYA0XKECTBEHHOW IJIMTEPAaTypbl Ha MapUMCKOM U (PaHIy3CKOM sI3bIKaxX, ObLI
MOIBEPTHYT MOP(HOIIOTHUECKOMY U COTIOCTABUTEILHOMY aHAIH3Y.

I[aHHBIe, IMOJIYYCHHBIC B XOA€ HCCICAOBAHHA, UMCIOT NMPAKTHYCCKYI0 HEHHOCTb U MOI'YT
OBITh BHCIPCHBI B YTCHHUEC KYPCOB I10 COIOCTaBUTECIILHOM I'paMMAaTHUKEC HCPOACTBCHHBIX A3BIKOB, TAKKC
BO3MOJXHO HUX HUCIIOJIB30BAHHEC B IIPAKTHKEC IIPCIIOAaBaHUs MapHﬁCKOFO u (bpaHuyscxoro SA3BIKOB.

OcHOBHAA 4YaCTh

B mHamem wmccieoBaHUM MBI OCTAaHOBHMCSI Ha MOP(OJIOTHYECKOM YPOBHE BBIPAKCHUS
CPaBHUTEJIbHBIX OTHOLICHUI HAa MPUMEPE CPABHUTEIIBHOW CTENEHU MpUiIaraTesbHbIX U HapeuHil B
MapuicKoM U (paHIly3cKOM si3bikax. [IpumnaratenbHbie U Hapeuws, o MHeHUIO KO.M. AHOXUHOH,
Onarozapst UX CIOCOOHOCTH J[aBaTh XapaKTEPUCTUKY KaK YeJOBEKY, TaK M BCEMY OKpYXarollemy,
SIBJIIIOTCSI YHUBEPCAJIbHBIMU CPEICTBaMU BbIpaxkeHusl cpaBHeHus [11, c. 3].

K onnoit u3 ¢Qynkumii Hapeuwii, 0Opa30BaHHBIX OT KAYECTBEHHBIX MpHUIAraTeIbHbIX,
O.10. CunopoBa cuuTaeT BeIpaXeHUE TpaayaibHOro 3HadeHus [12, c. 138].

Mapuiickuii s3Ik OTHOCUTCS K (PMHHO-TIEPMCKOH BeTBU (UHHO-YTOPCKHX SI3BIKOB C
arrIlOTUHATUBHBIM cTpoeM. MccnenoBarens gpuuHO-yropekux si3pikoB K.E. MaliTunckas orMmeuaer,
4TO0 B OOJBIIMHCTBE SI3BIKOB JAHHOM TPYIIbl HCHOJB3yeTCs MOP(OJIOTMUECKUI TMOoKa3aTeib
CPaBHUTEIBHOU CTETIEHU MpUilaraTeiabHbIX, HEKOTOPbIE A3BIKH, B YACTHOCTH MOPJIOBCKUM, MPUOETatoT
K aHAJMTUYECKHUM KOHCTPYKUUSAM. Mapuilckuil s13bIK BbIIENSIETCS cpelu (PUHHO-YTOPCKUX SI3BIKOB
TeM, YTO B HEM BCTpeUaroTcst 06a crmocoba [13, c. 21].
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CoBpeMeHHbIN MapUNUCKHIA S3BIK B 00pa30BaHUN CPABHUTEIBHOM CTENEHU MpUIaraTeIbHbIX U
Hape4ri UCIONb3yeT KaK CHHTETUUECKHE, TaK M aHAJIMTUYECKUE cpeicTBa. Mapuiickue npuiaratesibHble
00pa3yloT CPaBHUTENBbHYIO CTEeNeHb JByMs crocobamu. IlepBeiii — 3T0 mpocTas ¢opma, KoTopas
nobasmsier cybdukc — pak K KpaTKod (opme mnpuiaraTelbHOT0, HampuMmep: «YKe, 3aKOHBIM
My ABIPTEH OTBUIL, TYI0 MOKUIbIPAK BEPHIM Myalll IIOHEH». — Hem, oH 3aKOH He Hapyuwia, o Hadymal
Hatimu mecmo nomennee [14,c. 15] ... . «TeBe MeMHaH sutbice «JIya» Kkomxo3 MeiBanracoman «VY
KyaT» JICHEe TAHTaCTapbIMAILTE HOAHPAK J1a YAAHPAK...» — ... OM HaAWl KOAX03 «JIyu» 6 cpasHeHuu ¢
Hsaneanconunckum xonxozom «Hoeasn cunay 6ozaue u 3axcumounee [15, c. 13]. IlpunararensHsie,
00pa3ylolIe CPaBHUTENIBHYIO CTEIIEHb C COI030M — paK, UMEIOT JIUILb HEKOTOpoe MpeodiagaHue
kadectBa [16, c. 103]. Cypduxkc — pak UN.C. T'ankun u E.H. MycraeB cuntaroT 3anMCTBOBAaHHUEM M3
TIOPKCKUX s13bIKOB [17,c.39]. Ilpum oOpa3oBaHuM CIIOKHOW (OPMBI, KOTOpas OmperenseTcs
N.B. Ka3anueBoi kak aHanutudeckasi, OepeTcsl mpujiarareJbHoe B KpaTKOW WM B IPOCTOW (opme
CPAaBHMUTEJIILHON CTEIIEHU C UCIOJBb30BAaHUEM CYIECTBUTENIBHOTO C MOCJIEIOroM dey [18], Hampumep:
«Py1uia Teire oimaT: 3p Keue oeu uoHaupak...». — llo-pyccku mak 208opsim. ympo euepa MyopeHee ...
[19, c. 282]. «Tyre relHaT M€ HyHBIH 0e¥ nAmbIPpaK yjiblHA: MEMHAH KOPIBILITO HUTYHAM HOPIBIMO
TyJa iynay. — Xoms u max, Ml CUIbHeEe, YeM OHU: 6HYMPU HAC 20pum Heyeacumbli 020Hb [20, c. 254].

W1.B. Ka3anneBa, paccMaTpuBasi CHCTEMY Pa3HOYPOBHEBBIX CPE/ICTB BBIPAXKEHHSI KOMITApaTHBHOM
CEMAaHTUKU M 0COOEHHOCTH (DYHKIIMOHHPOBAHUS CPAaBHUTEIBHBIX KOHCTPYKLIMH B MPEUIOKEHUH B
MapHUICKOM JIUTEPaTyPHOM SI3BIKE, KPOME MOCIIENIOTa dey BBIACISIET B OPraHU3alluy CPaBHEHHUS CIIOBO
ymaapak [21, c. 256]. Ymaapak B oTiinune oT dey HaXOJUTCS B NPENO3ULUU K CPAaBHUBAEMOMY U
BCTpEYAETCsl, HA HAII B3IJISA, B MAPUHCKOM JINTEPATYPHOM SI3BIKE PEIKE.

Yto KacaeTcs CTeleHel CPaBHCHUA Hapqu/Iﬁ B MapI/II>’ICI(OM SA3BIKC, TO HY’KHO OTMCTUTL, YTO
CTCIICHU CPaBHCHUA MOTYT O6p330BBIBaTI) TOJIBKO KaYC€CTBCHHBLIC HAPCUMUA WU OHU HUCIIOJB3YIOT ITPU

3TOM TmpocTyio ¢opMmy ¢ cyhdurcom — pak, KoTopas, Kak M B CiIy4dae C MPUIaraTelbHBIMH,
MMOKa3bIBACT «HE3HAYUTEIBHOE Mpeoldiiaianne npuzHaka» [16, c. 277], nanpumep: «4aHbIH YOHKO
BUTBDKE, HOIDKO nucwvimpaxk omksuienn ..». — Cepoye Duana ooxcuno, Hoeu nouiiu 0Ovicmpee

[22, c. 120]. «Codoppak opBa UIYABIPHIM BIIITAITALI Aa KaWUbIIIAII: THIIITE MaJieH Kasill OK JIM». —
Ilobbicmpee nouunums ocb meneau 0a noexamv: 30ecb Houwegamv Hew3s [23,c. 176]. «Hy,
IONTBbO-BIIAK, 6AUIKEPAK TApBAaHbI3a, MUCHIHPAK Kasml Kyieun. — Hy, opamuwiku, nodvicmpee
cobupatimecs, HydcHo dvicmpee yesdcams [23, c. 180]. «Ilen kox ned KjuitHslpax, yKIl BOKBIHBIIITHI,
olIEMaNTIIE Ky)Xy MOYIIO J€HE JIEBEJANThIH, IIeM MbUIBIII MYYallbDKbIM IIOTaJITeH, KOK OHYBLI
MOJIKO JICHE IMYTbUIBMBIM UIIECH Ky4€H, yp IIUHYA, IIYTbIIbMO HOLIMBIM CYBBI3€H KOUKeU». — Botue
cepeouHbl enu, Ha 6emke, HAKPLIBUIUCL 0elleCbIM X80CMOM, NPUNOOHAE HepHble VUWIKU, 3dAXHCA8
nepeoHuUMU 1anamu WuwKy, cuoum oenxa, aywum u ecm cemena [18, c. 151].

IO.M. AHoXUMHA B 3aBUCHMOCTH OT CTPYKTYpHOTO CBO€OOpasus BBIIEISET BO (hPAHILy3CKOM
S3bIKE IIECTh TUIIOB CPaBHEHHS, OJAHUM U3 KOTOPBIX, MO €€ MHEHHIO, SBISETCS CpaBHHUTEIbHAs
creneHp mnpuiararenbHbix [24, c. 333]. Ilo muenuto uccnepomatens C.A. [llamkoBoi, B OIEHKE
0053aTeNbHO MPUCYTCTBUE TPEX COCTABIAIOMIUX. Bo-MepBBIX, 3TO TOT, KTO OllEHUBaeT. BO-BTOPHIX,
BaXXHBIM J3JIEMCHTOM SABJISACTCA TO, UTO MBI 6y21€M OLCHUBATH. TpeTI/II\/JI KOMIIOHCHT, Bblpa)KeHHBIﬁ

HpeI/IMYIJ_IeCTBeHHO HpI/IJIaFaTCJILHBIM niin Hapqu/IeM —9TO TOT HpI/I3HaK, KOTOpBIﬁ IIOJIC)KUT OLICHKE
[25, c. 333].

Bo ¢paHiy3ckoM s3bIKe, BBHIY €r0 NPUHAIICKHOCTH K aAHATUTHYCCKOMY THITY, JIJIS
o0pa3oBaHUsl CPAaBHHUTEIHHOW CTENEHU HCIONB3YIOTCS Hapeuus plus — Oonee, aussi — maxoice,
moins — menee [26, c. 224], nanpumep: Ils se mirent a courir aussi vite qu’ils pouvaient. — Onu
nobescanu mak ovicmpo, xax moenu [27, c. 14]. C’etait deux ans plus tot, en juillet, a la foire de
Beaucaire — Omo 6b110 08yMms codamu panvute, 8 urore, Ha apmapke 8 boxepe [27, c. 20]. 1l fut moins
sombre le landemain. — Credyrowuii oens 6v11 menee mpaunvim [28, ¢. 317]. 1l est plus proche de toi,
sa tante, que de moi, sa mére, alors... — On Oauxce k mebde, ceoeli meme, wem Ko MHe, C80el mamepu,
mak ymo... [29].
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Hapeuws, ucrons3yeMbie B 00pa3oBaHue CpaBHUTEIbHON cTenenu, B.I'. ak onpenenser kak
cinyxeOHble cioBa [26,c.224]. Ilpu Hanuuuu mpeaMeTra WM OOBEKTa, KayecTBO KOTOPOIO
MOJIBepraeTcs CPaBHEHHIO, KOHCTPYKIIUS TOMIOTHSETCS COI030M que, Harpumep: Quinze ans plus tard,
il était plus maigre, plus mdle, mais avec quelque chose encore dans sa démarche, ses gestes, de
'adolescent triomphant qu'il avait été. — Ilamuaoyamovio 200amu no3xce o cman cmpoiiHee,
MYdHCeCmeeHHee, HO 8 €20 NOXO0OKe, 8 €20 HeCmax OCMaioCh Ymo-mo om mozo nobeoumens, KaKum
o ov11 6 morooocmu [30]. Les gens marchaient autour de lui, les yeux brillants d'excitation et il était
seul, aussi dépourvu de conviction tout a coup qu'un chien égaré, aussi égoiste que certains vieillards,
aussi nul. — Bokpyz He2o xo0unu n11oou, 2naza biecmenu om 8030y#cOenUsl, a OH OblLl MAKice 00UHOK,
KaK 6poosauas cobaka, mMaKkou ce 3I2OUCHMUYHbBLIL, KAK HEKOMopvle CMAapuki, MAKou ice
Hukuemnuwlit’ [30].

B.I'. T'ak BO ¢paHIly3CKOM SI3bIKE€ BBIJEISET TPH BHUAA OOBEKTOB, C KOTOPHIMH MOJKET
OCYLIECTBIIATHCS CpaBHEHUE [26, c. 224]:

1. [Tognexamee unu nomosHeHUE [26, ¢. 224, Hanmpumep: Et il pouvait bien se dire, se répéter
les avantages de sa vie présente: bon physique, métier amusant, succés de toute espece, cela lui
apparaissait aussi fade, aussi dénué d'intérét que les litanies a la Sainte Vierge. — U on énonne moe
2060pumb cebe, NOBMOPSMyb cebe NPeumMyuecmea c8oetl HbIHeUH el HCUHU. Xopoulee MeN0CI0HCEHUE,
gecenas. npogeccus, 1000l ycnex — 8ce MO KA3AL0Ch eMy MAKUM MHce CKYYHbIM, MAKUM JHce
HeunmepecHvim, Kak 1umanuu Ilpecesmoii bocopoouye [30]. Joséphine s’était fait une raison: sa fille
ainée, a dix-sept ans et demi, se débrouillait mieux qu’elle, a quarante-trois. — ¥ JKozegurnvi Ovi1a
Ha Mo NpUYUHA: ee CIMAapuas 004Yb 8 CeMHAOYams ¢ NOAOBUHOI Jlem YY8CMBO8AA cebs yuule, uem
ona 6 copox mpu [29]. Ne te fais pas plus béte que tu ne ’es, Jo, tu sais trés bien que je n’ai jamais été
une mere pour lui. — He cmapaiica kasamucs enynee, uem moi eCmo, [[#co, mvl NpeKpacHo 3Haelb,
4mo s HUKo20a He Ovlia 05 Heeo mamepuwio [29].

2. Ipyroii mpu3HaK TOTo *ke HocuTens [26, c. 224], nanpumep: Chaque fois que je suis regardé
en face par qui est plus vieux, plus riche ou plus faible, que moi ... j’ai des peurs d’enfant et des
embarrats de jeune fille. — Kaorcowiti pas, xoeda mue 8 auyo cmompum mom, Kmo cmapuie, bozaue
unu cuabee, yem s, y MeHsi 803HUKarom oemckue cmpaxu u Oesuuvu cmywenus [31]. Je voudrais
tellement vous ressembler, je veux dire, étre a I’intérieur aussi belle et lumineuse que le reflet qui
danse sur la glace. — Mnue 661 max xomenoco 6bimeb noxodicell Ha 8ac, s UMero 8 udy, ObiMb GHYMPU
mMaKoul yce Kpacugoul u APKoil, Kak ompadicenue, manyyowee na avoy [29]. 11 était plus grand que
Zoé, mais il restait encore des traces d’enfance sur son visage et ses épaules étroites n’avaient pas
encore pris I’ampleur de celles d’un homme. — On 6vi1 8blIe, yem 30e, HO Ha eco uye 6ce euje
0CMABANUCH Cedbl OeMCmed, a e20 y3Kue niedl euje He npuodpenu MysHccKux pasmepos [29].

3. Mnoe Bpems wim cutyanus [26, ¢. 224], manpumep: Il acquiesca, dit quand méme «au revoir,
mon petit» d'une voix plus tendre que d'habitude et il raccrocha. — On kusnyn, u ece sice ckazan: «/{o
C8UOAHUS, Manbluy 00J1ee HeHCHbIM 20]10coM, yem obviuno, u nogecun mpyoxy [30]. Pas plus tard
qu’hier, j’ai eu une prise de bec avec un pére, un banquier bardé de diplomes et de décorations, qui se
plaignait que son fils n’ait que quatorze de moyenne. — He no3ouee, uem 6uepa, s noccopuics c
OMYoM, OAHKUPOM, YEEULAHHbIM OUNIOMAMU U HASPAOAMU, KOMOPbIU HCALOBANCS, YMO €20 CbIHY
moabko wemvipuaoyams aem [29]. Elle s’en débarrasserait plus tard. — Ilo3ace ona uzbasumcs om
amozo [29].

OpnHako (GpaHIy3CKHH S3BIK HCIOJB3yeT M CHHTCTHYECKHE CIIOCOOBI 00pa3oBaHUS
CpPaBHHUTEIBHOU CTETIEHU. B 4aCTHOCTH, B COBPEMEHHOM (PPaHITy3CKOM S3BIKE IIIMPOKO UCTIONB3YIOTCS
COXPAHMBIIUECS OT JJATHHCKOTO S3bIKa HECKOJIBKO CYNIUICTUBHBIX (DOPM IIpHIIaraTelIbHBIX U HAPSUHIA,
BBIPQXKAIOIINX CPaBHEHHE MyTEM HM3MEHEHHs JEKCHYecKoil OCHOBBL K Takum (opmam OTHOCATCSH
meilleur — nyvwuii, pire (plus mauvais) — xyoice, moindre (plus petit) — menvuie, mieux — nyque.
Mgl BUAMM, YTO TaHHBIE ()OPMBI HE UCTIONB3YIOT Hapeune plus, 4To TakKe MOKHO CIYUTATh PU3HAKOM
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cuHTeTu3Ma, Hampumep: Et pire, il en ressentait déja un soulagement. — M xyace s6cezo, oH
NnOYy8Cme08a om 3mo2o oadxce kakoe-mo oonezuernue [30]. Je vais mieux parce qu'il y a ici une femme
qui m'aime et dont je supporte l'amour. — Mue cmano ayumwe, nomomy umo 30ecs HAUIACH HCEHWUHA,
Komopas no6um mens, u 10608s Komopoii s mozy seimocums [30]. Etait-elle mieux que 1ui? — Beiia
Ju oHa ayuuie, yem o [30]?

3akjao4yeHue

HpOBC,Z[CHHBIfI aHaJIn3 II0Ka3aJl, 4TO B MapHﬁCKOM n (I)paHI_Iy3CKOM A3bIKaX C€CTh KakK
OIMPCACIICHHBIC CXOACTBA, TaK U pa3jinius B O6p330BaHI/II/I CpaBHHTeHBHOfI CTCIICHU MPpUJIaraTCJIbHbIX
n Hapeqnﬁ. CXOIICTB& CBA3aHbl, HAa Hall B3IV, ¢ YHUBCPCAJIBHOCTBKO KATCTOpPHUH CpPABHCHHA B
COIIOCTABJIACMBIX S3bIKAX.

Paznuuus oOBACHAIOTCSA MPUHAJICKHOCTBIO MAPUIUCKOTO S3bIKa K (PMHHO-YTOPCKOM IpyIie
SI3BIKOB, UTO CBSI3aHO C CHHTETHU3MOM, B YACTHOCTH arrIIOTUHAaTUBHOCTbHIO, B 00pa30BaHUU CPaBHEHMUSI.
Mapuiickuil s3bIK  BbIpa)kaeT MOP(OIOrMYECKOe CpPaBHEHHUE NPOCTOM M CIOXKHOH (opMoi
CPaBHMUTEIBHOU CTENIEHU MpHilaraTebHbIX U Hapeunid. [lepBas popma B 00pa3oBaHUM CPAaBHUTEIHHON
CTENEHU KaK MMEH MpHaraTteibHbIX, TaK ¥ Hapeuuil HCHOJIb3yeT MPOIYKTUBHBIH CyPpPUKC — pak.
Bropass — crnoxHas ¢gopma, B JOMNOJIHEHHE K KpaTKOMl (opme WM CpaBHUTEIbHOM CTENEHU
[pUIaraTebHOrO WM Hapeuus J00aBISET MOCIENOr deu, YTO SIBISAETCS MPU3HAKOM aHAJIUTH3MA.

@paHIy3CKHI SI3BIK, SBISACH SIPKUM TPEICTABUTENIEM aHAMTH3Ma, B KAYeCTBE OCHOBHOTO U
TJIABHOTO CPEJICTBA BBIPAKEHHUS] MOP(OJIOTHUSCKOTO CPAaBHEHHS YIOTPEOJIIET CITy)KEOHBIE CIIOBa-
Hapeuus plus, moins, aussi, OTHOCSIIMECS K UMEHH NpUaraTeibHoMy U Hapeunto. CpaBHUBaEMbIH
OOBEKT WM COCTOSHUE BBOASATCA COIO30M que. OmHAKO BO (paHIy3CKOM SI3BIKE MPHCYTCTBYET
HE3HAYMTEIIFHOE KOJHMYECTBO CHHTETHYECKHX (OpPM HapaBHE C PEryJsapHBIMH  (GOpMaMu
CPaBHUTEILHON CTETICHU, OCTABIIMXCS B CIIOBOYIOTPEOJICHUN KaK «OTTOJIOCOK» JIATUHCKOTO SI3bIKA
(meilleur, pire (plus mauvais), moindre (plus petit), mieux).

Pe3ynpraTel MCClenOBaHMS NO3BOJISIIOT HOHATh CTPYKTYPHBIE pa3jIMuus B BBIPAKECHUU
CPaBHUTEIBHBIX OTHOIIEHUH B MapHICKOM U (PaHIy3CKOM S3bIKaX, YTO IOMOXET u30exarb
uHTep(EepeHIUN B MEKKYIBTYPHONH KOMMYHHKAIIIH.
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Comparative analysis of the ways of
expressing the comparative degree of adjectives and
adverbs in the mari and french languages

Abstract. The article is devoted to the study of morphological means of expressing comparison
in unrelated languages. The objects of the study are the Mari and French languages. The Mari language
belongs to the Uralic family of the Finno-Ugric group of languages and unlike French has acquired a
writing system relatively recently. The first written document in French, which belongs to the
Romance language group, dates back to 842. The subject of the comparative study is the category of
comparison at the morphological level, in particular the comparative degree of adjectives and adverbs
in the languages with different structures: Mari and French. With the descriptive method, an analysis
of theoretical sources on Finno-Ugric and French linguistics was conducted. The factual material,
presented by examples from fiction in the Mari and French languages, was subjected to morphological
and comparative analysis. The differences identified in the study are attributed to the fact that in terms
of expressing grammatical meanings Mari is characterized by a predominant use of synthetic forms,
whereas French relies on analytic constructions. Furthermore, regarding morphological typology, Mari
is a prominent representative of the agglutinative type, while French belongs to the inflectional type.
However, Mari can also form the comparative degree using analytic forms, while French retains
archaic forms constructed by synthetic means. The results of the study allow us to understand the
structural differences in expressing comparative relations in Mari and French, and will help to avoid
interference in intercultural communication.

Keywords: the Mari language; the French language; morphology; adjective; adverb;
comparison; analyticism; synthetism
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